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، من Aٔهم الظواهر ا�لغوية التي لاقت اه�ما ~بيرا )Code Switching(تعُدّ ظاهرة التحول ا�لغوي          

في حقل البحوث ا�لغوية �ج�عية، تن�شر 9كثرة في ا�تمعات الثنائية ا�لغة Aٔو المتعددة ا�لغات Aٔو ا�له�ات 
دراسة هذه الظاهرة ¢لولاية، محاولا الكشف عن مدى  كا�تمع الإيموهاغي بتام�غست، فهذا البحث س�ي�اول

ما واقع التحول ا�لغوي : مراو§ة الفرد الإيموهاغي بين تماهق والعربية في §ديثه، م�طلقا من إشكالية تمثلت في
  بين تماهق والعربية بتام�غست ؟ 

المحددات المنهجية  تناول ،تقس�يم العمل إلى Rانب نظري تمّ  شكاليةلمحاوª الاRٕابة عن هذه الإ و           
وAخٓر م¸داني،شمل . دوافع وAٔنواع التحولالتحول ا�لغوي، الثنائية ا�لغوية، : 6لى غراروالموضوعية �³راسة، 

 . ئح ا�تمع الإيموهاغي بتام�غستلغوي بين تماهق والعربية Àتلف شراوتحليل ل½ذج عن عملية التحول ا�دراسة 
التحول ا�لغوي ظاهرة سلبية تهدّد تماهق بتام�غست، وجب التعامل معها  ا Aنّٔ لنتائج Aٔهمه البحث وقد Ãلص

 .بحذر
  .التحول ا�لغوي، الثنائية الغوية، تماهق، العربية  :الكلمات المفÊاح 

Abstract : 
   Code switching is considered as one of the most important language 

phenomena in sociolinguistic research ,spread mostly in bilingual ,multilingual 
or diaglossic societies such as "Imouhagh "society in T amanrasset ,the study will 

investigate this phenomena to reveal to which extent the "Imouhagh "citizen 
code switches "Arabic "and "Tamahaq "in speaking; Starting from the 
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problematic :what is the status quo of code switching between "Tamahaq "and 
"Arabic "in Tamanrasset ? 

 And to answer such problematic ,the work had been divided into theoritical and 
practical aspects ,the former  addressing methodological and objective elements 

of research such as :Code switching ,bilinguilasim and the motives behind 
switching .The laÕer included both a study and examination of samples of 

linguistic code switching between 'Arabic 'and'Tamahaq ,'for different 'Imouhagh 
society 'ranks of people in Tamanrasset .The study showed that code switching is 

a negative phenomena which risks losing ‘ Tamahaq "and that should be dealt 
with carefully.  
Keywords: c ode switching ,bilinguilasim ,Tamahaq ,Arabic . 

  
  مقدمة

ما يفÊؤ الزاUر لمنطقة الهقار بجنوب الجزاUر، Þرى بها تلوÜ ثقاف¸ا في 6ادات الناس وتقاليدهم ذات المرجعية     
وÞرى Aكٔثر رRال البلاد يلçسون عباءات فضفاضة ملونة äسمى البازان، ويلفوّن 6لى  اâٔمازيغية العربية،

  . 1هم التوارقرؤوسهم قطعة من القماش يتلثمون بها، هؤلاء الرRال 
óزخر اâٔهقار بòٔطلس لغوي مÊعدد ومÊنوع، ~يف لا وهي التي äشهد توافد لمواطنين جزاUريين من كل     

ولاôت الوطن، منهم Aٔمازيغ Üطقون بله�ات Aٔمازيغية مختلفة 6لى غرار القrائلية، المزابية، الشاوية، 
Ãاصة من دول الجوار كمالي والنيجر وبور~ينا  ، وعرب، إضافة الى توافد توارق من م�اطق Aٔخرى...الشلحية،

فاسو، وهؤلاء التوارق يتكلمون له�ة �رق¸ة تختلف عن له�ة �رق¸ة اâهٔقار في بعض الجوانب الصوتية، ولا 
نuسى المهاجرÞن اâٔفارقة اÞüن هجرّتهم الظروف اÀتلفة من فقر وحروب Aٔهلية فاس�تقروا بòهٔقار كالهوسا 

جعل من �م�غست مرتعا لٔ�لسن وا�له�ات اÀتلفة، التي Aٔصبحت óزاحم ا�لغة اâٔصل  واþوسحاق، وهذا ما
فاüي Þراه الباحث في Aٔمر ا�لغة هناك هو ما لا Þراه 6امة الناس اÞüن " لإيموهاغ بتام�غست وهي تماهق،

وإن دلّ 6لى تقارب فإن اج�ع لغتين في مكان جغرافي معين :تصرفهم Aٔمور الحياة وق� العلم عن ذ� الإدراك
  .2"ثقافي فإنه في حق¸قة اâٔمر صراع لغوي

لا شك �سفر عن تنامي ظواهر -كالعربية وتماهق بتام�غست -وتجاور لغتين Aٔو Aكٔثر في §يز جغرافي وا§د   
 Code( لغوية مÊعددة منها التعدد ا�لغوي، �زدواج¸ة والثنائية ا�لغوي، التداÃل ا�لغوي، والتحول ا�لغوي

Switching (،  الكشف عن واقع ªي يهدف إلى محاوüي س�يكون موضوع هذا البحث، اüير اÃâٔهذا ا
  :بتام�غست، م�طلقا من إشكالية تمثلت في 3 التحول ا�لغوي بين تماهق والعربية
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  ما واقع التحول ا�لغوي بتام�غست و~يف يتعامل الفرد الإيموهاغي معه ؟  •
  :ومن هذه الإشكالية تفرعت äساؤلات هي

 ما مفهوم التحول ا�لغوي، وما Aٔس�بابه ودوافعه ؟ -

 ما مظاهر هذا التحول ا�لغوي بين تماهق والعربية ؟ -

  ما Aكٔثر Aٔنواع التحول ا�لغوي ش�يو6ا بتام�غست ؟ -
وللاRٕابة عن هذه ال�ساؤلات، قمنا بتقس�يم البحث إلى قسمين، قrلهما مقدمة عرّفت ¢لموضوع، ثم Rاء     

اول المحددات الموضوعية �³راسة،6لى غرار تعريف التحول ا�لغوي، الثنائية ا�لغوية، القسم النظري اüي تن
دوافع التحول ا�لغوي وAٔنوا6ه، وقسم تطبيقي تضمن دراسة تحليلية ل½ذج عمليّة عن التحول ا�لغوي بين تماهق 

  . والعربية، وا�ته�ى البحث بخاتمة تضمنت Aٔهم النتائج المتوصل إ�يها 

  ب النظريالجان: Aٔولا
  ) Code Switching( التحّول ا�لغوي .1

وقrل الحديث عن التحول ا�لغوي، لا بد من الإشارة لمصطلح شديد الص� به، وهو الثنائية ا�لغوية، إذ يعد 
  .التحول ا�لغوي من نتائجها

 ٔA .  الثنائية ا�لغوية:  
ردت تعاريف 6دة لهذا ، وقد و Bilingualismإن مصطلح الثنائية Þرادفه في ا�لغة الإنجليزية مصطلح   

ظاهرة لغوية تعني اس�تعمال الفرد Aٔو ا�تمع في "المفهوم، منها قول اþكتور بناني Aٔحمد Aٔن هذا المفهوم �شير إلى 
Aئ Aنٔ يتكلم الناس في مجتمع ما لغتين Aٔو Aنٔ �س�تعمل الفرد ،  4 "م�طقة معينة �لغتين مختلفÊين في Aنٓ وا§د 

من الغموض، فقد óكون هناك ثنائية لغوية في فرد ما دون Aٔن óكون هذه لغتين، فهذا التعريف ي�سم �شئ 
الثنائية ظاهرة 6امة في مجتمع ما، وكذ� اس�تعمال الفرد �لغتين هل يقصد ¢لاس�تعمال ال!م Aٔم القراءة Aٔم 

  الكÊابة Aٔم �س��ع ؟
    ٔA كون 6اجزا عن جمع كلÞ نٔ تعريف الثنائية ا�لغوية قدA رى البعضÞ نواعها تحت مظ� وا§دة، وما ولهذا

يبرر هذه الرؤية هو تنوع §الات الثنائية وظروفها ودرRاتها إلى درRة يصعب معها العثور 6لى تعريف يفي 
9كل اâٔغراض، فلا يوRد إجماع 6لى مفهوم Aٔو تصور وا§د لفكرة الثنائية في ا�لسان، لكن التعريف اâٔقرب 

الثنائية ا�لغوية هي اس�تعمال الفرد Aٔو " 6لي الخولي، القائل بòنٔ تعريف واüي كاد Aنٔ يفي 9كل Aٔغراضها هو
  .5"جما6ة �لغتين بòئة درRة من الإتقان، وâئ &ارة من &ارات ا�لغة، وâئ هدف من اâٔهداف

   :مفهوم التحول ا�لغوي  . ب
ثم توالت ، Aٔول  ا�لسانيين الغربيين اüي Aٔشار إلى ظاهرة التحول ا�لغوي، Heinrich) (يعد فاينرا�ش  

الكÊا¢ت في الموضوع ح¸ث ÃAٔذ حظه من �ه�م عند العلماء اÀتصين في مجال 6لم ا�لغة �ج�عي في 
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تحوّل الفرد Aٔثناء ال!م من لغة إلى Aٔخرى Aٔو من " دراساتهم وبحو(م �لغات، وقد عُرّف التحول ا�لغوي بòنٔه
، وÞكَثر §دوث ظاهرة التحول ا�لغوي 6او§ة ب5نهما في §ديثها�لغة الفصي�ة إلى ا�لغة العام¸ة Aٔو ¢لعكس، Aٔو المر 

عند ا�مو6ات الçشرية ثنائية ا�لغة، Aٔو عند اâٔش-اص ثنائيو ا�لغة، وهي ظاهرة 6امة ب5نهم ل5س في البلاد 
  .العربية فحسب، وإنما في جميع Aٔنحاء العالم

ادثة وا§دة لغرض وطريقة، والتحول ا�لغوي اس�ت-دام التنوع ا�لغوي اâخٓر Aٔثناء مح:" وهناك من عرفه بقو2  
Aٔن يتحول المتكلم من ا�لغة اâٔولى إلى ا�لغة الثانية في ا�تمع الثنائي ا�لغة، مع Aٔن ) poedjosoedarmo(عند 

 . 7"المتكلم شعوري ¢لتحول
ما يتحول المتكلم ظاهرة لغوية شائعة بين المتكلمين بلغتين Aٔو لهجتين عند:" وعرفه اþكتور محمد عف¸ف بòنٔه   

  .8"فجòٔة، و�س�تعمل عبارة Aٔو جم� Aٔو Aكٔثر بلغة Aٔو بله�ة Aٔخرى
فالتحول ا�لغوي، يقصد به تحول الفرد Aٔثناء 7مه من لغة إلى Aٔخرى، سواء بصورة شعورية لتحق¸ق 6اôت   

Üح¸اAٔ و بصورة لا شعوريةAٔ ،معينة.  
، A( �üٔ (ثم إلى ) ب(إلى ا�لغة ) Aٔ (اس�ت-دام ا�لغة تقوم هذه الظاهرة 6لى تحول الفرد الثنائي ا�لغة من  
يظل الفرد نفسُه ينوع في Aٔسلوبه ا�لغوي بحسب المواقف، فAٔ 8سلوب 6لمي في المواقف العلمية، وAٔ 2سلوب "

، Aٔي Aٔن التحول ا�لغوي في 6البه اâٔعم Þكون A"9خٓر مع Aٔساتذته وواþيه، وAٔ 2سلوب مختلف مع Aٔصدقائه
) Aٔ (هو قادر 6لى الس�يطرة 6لى خطابه ا�لغوي، فهو اüي Aٔراد بذ� Aنٔ يتحول من ا�لغة بقصد من الشخص ف 

بحسب ما تقÊضيه الضرورة، والتحول ا�لغوي يمس المس�توى المفرداتي والتر~يبي �لغة بدرRة ) ب(إلى ا�لغة 
فردات Aٔو 6لى Aكٔبر، بحيث تÊuقل و§دات من ا�لغة اâٔولى إلى ا�لغة الثانية 6لى مس�توى اâٔصوات Aٔو الم

  .مس�توى الترا~يب 
ومن Ãلال التعاربف السابقة، يمكن القول Aٔن التحول ا�لغوي، ظاهرة شائعة بين المتكلمين بلغتين Aٔو لهجتين    

مختلفÊين،  وهو Aٔن يتحول الشخص ثنائي ا�لغة من لغة إلى Aٔخرى Aٔثناء محادثة وا§دة ومقام وا§د، بطريقة 
امل نفس�ية واج�عية تؤ?ر في هذه الظاهرة س�يòتئ ذ~رها لاحقا في هذا شعورية Aٔو لاشعورية، وهناك عو 

  .البحث 
  دوافع وAسٔ�باب التحول ا�لغوي .2

 Why de people cod-switch A (في دراس�ته الموسومة بـ) Rihane(لقد Aٔورد ريحان   
Sociolinguistice Approach) 10:خمسة عوامل وراء §دوث التحول ا�لغوي هي  

 �لمجتمعإظهار الولاء  .1
 الإق�اع .2
 إظهار المشاعر والعواطف تجاه المس�تمع .3
 طبيعة الموضوع .4
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 ا9ٕراز المكانة �ج�عية .5
  :وهناك دوافع وAٔس�باب Aٔخرى �لتحول ا�لغوي لا يمكن إغفالها، ومنها 6لى سç¸ل الحصر   

بها يمثل سلوك التحول ا�لغوي محاوª من قrل مس�تعمليه �لتòٔقلم مع القدرات ا�لغوية التي Þتمتع  -
 .مخاطبوهم من ثنائيو ا�لغة

يل�òٔ الشخص �لتحول ا�لغوي، ليداري عجزه 6لى التعبير بصورة كام� في لغة وا§دة، فعدم قدرته  -
6لى التعبير تجع8 يتحول إلى ا�لغة اâٔخرى، و6البا ما يحدث هذا النوع من التحول ا�لغوي عندما 

 .Þكون الشخص مشوش اüهن Aٔو منزعجا من Aٔمر ما 

-  ّ ة، إذ يل�òٔ المتكلم Aٔح¸اÜ إلى التحول ا�لغوي عندما Þريد Aٔن لا يفهمه سوى مخاطبه، ومGال السري
ذ� شخص ثنائي ا�لغة يتكلم مع Aخٓر ¢�لغة اâٔولى، وفجòةٔ يقترب منهم اHٕسان Aٔ§ادي ا�لغة، ف¸تحول 

 .ة الثانية الثنائي الى ا�لغة الثانية التي يجهلها اâٔ§ادي ا�لغة، Aٔو يهمس في Aٔذن صاحrه ¢�لغ
ولكن بعض ا�لغويين Þرون Aنٔ الصغار والكrار من ثنائيي ا�لغة يمارسون التحول ا�لغوي م�ذ نعومة Aٔظافرهم،   

ويبدو Aٔنه م�Êذر في نموهم النفسي، ويعكس ظروف Hشòتهٔم ا�لغوية Aكٔثر من ~ونه وس�ي� اج�عية �س�ت-دمونها 
  .لاظهار تعاطفهم مع فNة معينة من الناس 

في بحثه اüي Aٔجراه في مدينة كاليزا في اس�بانيا 6لى عينة من ثنائيي ا�لغة ) س�يلسو الفيرز كاكامو(حظ يلا"و   
اÞüن يمارسون التحول ا�لغوي في محادPتهم، Aٔن اþوافع ا�لسانية و�ج�عية المتوÃاة من التحول ا�لغوي تبدو 

 دافع 2 ول5س مقصودا، ويخلص كاكامو إلى Aٔن ما Aٔح¸اÜ واضحة، وAٔح¸اÜ يبدو التحول ا�لغوي لا معنى 2 ولا
يعتبره ا�لغوي إشارات ذات دلاª قد لا يعتبر إشارات تواصلية ¢لuس�بة �لمتكلم، إذ توRد Aٔح¸اÜ إ~راهات 

  . 11"مقام¸ة Aٔو اس�تطرادية، ول5ست لسانية ولا óر~يç¸ة تتحكم في §دوث التحول ا�لغوي
  Aنٔواع التحول ا�لغوي .3

ا�لغوي 6لى 6دة AٔوRه، من Ãلالها يمكن تقس�يمه إلى 6دة Aٔنواع س5تم ذ~رها فقط في هذا  يحصل التحول   
  :العنصر، 6لى Aٔن يتم ا�تمثيل لها في اþراسة الميدانية، ومن تX اâٔنواع نذ~ر

  ٔA-  ك¸يفها �لغة التي يت�دث بها الفرد،  :التحول ا�لغوي المفرداتيóولى وâٔوهو اس�تعمال كلمة من ا�لغة ا
 .ما Þكون المتكلم يجهل وجود هذه الكلمة في لغته اâٔولى Aٔو óكون مفقودة فيها و6البا 

Þكون ٕ¢6ادة المتكلم معنى جملته ¢�لغة الثانية، من RAٔل تòٔ~يد مسªٔò معينة  :التحول ا�لغوي بين الجمل  -ب 
 .Aٔو لزôدة إفهام المس�تمع 

إذ يتطلب &ارة امÊلاك ا�لغتين  وهو من Aٔصعب Aٔنواع التحول ا�لغوي، :التحول ا�لغوي داÃل الجم�  -ج 
داÃل الجم� الوا§دة، Aٔي 6اى مس�توى التعابير Aٔو " واس�تعمال نظميهما في Aنٓ وا§د، وÞكون هذا النوع

 . 12"الترا~يب المكونة لها، بل حتى 6لى مس�توى المفردات إذا لم تخضع لتك¸يفات صوتية Aٔو صرف¸ة
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  الجانب التطبيقي: Pنيا
  إجراءات البحث .1
  ٔA -  دٔوات جمAتÜع البيا 

تم اس�ت-دام طريقÊين 6لميتين لجمع بياÜت البحث، تمثلت اâٔولى في الملاحظة بنوعيها، اþق¸قة و6ير    
 .المشاركة، Aٔما الطريقة الثانية فتمثلت في المقاب� المباشرة مع عينات البحث 

 مجتمع البحث وعيÊuه  - ب 
نات مختلفة ف¸ه، óراوحت بين تلام¸ذ، وبلغ 6ددهم تمثل في ا�تمع الإيموهاغي بتام�غست، وقد تم اخÊيار عي   

تلميذ، تمّ الحديث معهم، وAٔح¸اÜ مراقrتهم وهم يلعبون، إضافة إلى بعض اâٔساتذة اÞüن لغتهم اâٔم تماهق  20
شخص  Aٔ30ساتذة ، وعينة من مÊكلميين 6اديين بلغت  12ويدرّسون مواد Aٔخرى 6ير اâٔمازيغية، وقدر 6ددهم 

س�نة، وكل العينات السابقة شملت م�اطق مختلفة من بô³ت �م�غست 6لى  50و 20هم ما بين مÊفاوتة Aٔعمار
 .�ظروك، Aٔبلسة، هيرافوك، ومقر الولاية : غرار
  منهج البحث  - ج 

إنّ المنهج اHâٔسب لمثل هذا الموضوع، اüي ي��اول التحول ا�لغوي بين لغتين Aٔو Aكٔثر، هو المنهج الوصفي   
  .إعتمدÜه في هذه البحث  الت�ليلي، وهو اüي

  دراسة وتحليل نماذج عمليةّ �لتحّول ا�لغوي بين تماهق والعربية  .2
بما Aٔن الصراع ا�لغوي، هو ذ� التòثٔير والتòٔ?ر الحاصل بين لغتين تت�اوران Aٔو ت�شاركان مكاÜ جغراف¸ا   

�م�غست، فإن هذا الإحÊكاك ما وا§دا، في حقrة زم�ية ما، كما هو §اصل بين تماهق والعربية اþارRة بمدينة 
يلبث Aٔن يuته�ي إلى ن�¸�ة محتمة، إما تعا�ش يطول ويقصر بحسب 6دة عوامل، وإما زوال لغة ¢لكامل من 
الوجود واندPرها، وإما توþّ لغة Rديدة هي مزيج بين ا�لغتين، وهذه الن�¸�ة اÃâٔيرة تظهر بوادرها بين تماهق 

  .والعربية بتام�غست 
ظهر Rليا Ãلال اþراسة الميدانية، التي وضحّت مظهر الضعف والتدني في اس�ت-دام تماهق بين  وهذا ما   

إيموهاغ Aٔنفسهم، وارتفاع Hس�بة المزج ب5نها وبين العربية، ح¸ث Aٔصبحت لغة المتكلم الإيموهاغي لغة هجينة من 
  .عربية وتماهق 

ت ا�لغوية، بين تماهق والعربية، تمّ اس�ت-لاصها وقد توقفت اþراسة الميدانية 6لى نماذج كثيرة �لتحولا    
¢س�ت-دام تقِْ�يتيَ الملاحظة والمقاب� الشفوية كما AٔشرÜ سابقا، والتي تخللتها حوارات في مواضيع مختلفة بلغة 
تماهق مع بعض المت�دثين بهاته ا�لغة، بمختلف فNاتهم العمرية وطبقاتهم �ج�عية ، وس�نورد بعضها مع تحليلها، 

 :إذ لا Þكفي المقال ü~رها كلها، ومنها
 التحول ا�لغوي عند اâٔطفال )1
  ٔA -  ال½ذج 
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لتََاهيِ Àدَنيَْغْ : قالت طف� مخاطبة واþها •  ) .Aٔمعاون ( À a¢Àقِّ

يÊْuْيِْتْ ) العط�(�ك�aَيِْضْ : قالت Aٔخرى عن العط� الربيعية • من رمضان والحمد b ،ما فيها لا تعب لا (َ�دَغْ Hسَ�ِ
dتيِْ )...ش�uْي aقشْ ) مع الضيافين، ك5شغل ¢ينة كل عش�ية نحن لبنات ندÃلوا الكوزينة(رمضان وَادَغْ Hسَ�ِ Àن

كاَوَنْ  كاَنىa اِس5ِْ�ْ  ) .�ني(�كََنْ السحور ...الكوزينة اَرَ�ْ

 ) .ا�لون( Aهَ̀لْ وَاغْ Àرْهِيْغْ هُوْندْْ وÞِنْْ Aٔسماء دَغْ ) العيد(نـــ) Aٔحواa¢À )ª زَنهْاَهيِ  •

مخمد Àسْ  •
g
يْغْ ا ِّ يمِْشْلاَنْ غوُْرْ َ�هَغَامْتْ H�َسَْنْ ) لعش�ية(Àن

g
aقْ ا  Àن

س�نة، طلبت م�ه Aنٔ يعُرف بنفسه ويت�دث عن اþراسة، فكان ردّه كما  11في حوار مع طفل يبلغ من العمر  •
  :يلي
ينْْ محمد يوHس 6اَرaغْ دَغْ     ينْاَلمَْادَنْ ننَغَْ )...لباس(ريٍْ َ�دَغْ ، تيِْغَ )التانية مÊوسط(نكَْ اِسمِِ

g
سافهام�انغ مليح (ا

يْ ) لباس aُالعط�(دِيمَْاغْ نو ( َقَلaهِيْنÀ سَُوْنفُْوHÀ)نيومAٔ خمس�تاعش.( 
  الت�ليل  - ب 

ف�لاحظ في ال½ذج السابقة و6يرها من ال½ذج التي لم تذ~ر لهؤلاء اâٔطفال، §دوث ظاهرة التحول ا�لغوي    
&م Ãاصة التحول المفرداتي، ح¸ث AٔدÃلوا مفردات عربية بل وجمل Aٔح¸اAٔ Üثناء §دÞثهم بلغتهم تماهق، في 7

... العط�، لا تعب لا ش�d، الضيافين، ¢ينة كل عش�ية نحن لبنات ندÃلوا الكوزينة، العيد، ا�لون: من قrيل
يمَْقَاْرَنْ، ) الضيوف(هي äسَُوْنفَْاْتْ، و )فالعط�(و6يرها، والتي توRد في تماهق، 

g
معناها ) لا تعب لا ش�d(هم ا

وضِيْهْ وَرِيقَْى هَرَتْ،  kA كل عش�ية(وَرِيقَْى (،ْاْتaكْ تدََقÀ هي)العيد ( ،ْمُوْدÀ هو)ينيِْ ) ا�لون
g
  .هو ا

وª 9كثرة، فهؤلاء اâٔطفال فكما رAٔينا، كل الكلمات المس�تعارة من العربية موجودة في تماهق وسه� ومÊدا   
يعرفونها فحين سòٔ�تهم عن معنى بعض الكلمات العربية السابقة التي ذ~روها ب�هق، كانت اRا9تهم صحي�ة، إذا 

  لماذا لا �س�ت-دمونها Aٔثناء §دÞثهم ب�هق؟ 
من العربية والطفل محمد، صغير في السن، Aٔي Aنٔه من المفروض Þكون م�ش�بعا بلغته اâمٔ تماهق، ولا يعرف    

� ال5سير اüي اك�س�به في المدرسة Aٔو الشارع، إلا Aنٔ كمية التحول ا�لغوي في 7مه ~بيرة، فكل الكلمات 
مَرَاوْ : هي) خمس�تاعش Aٔنيوم(العربية التي اقترضها موجودة في لغته اâٔم تماهق، فالعط� هي äسََاْنفْوُْتْ، و

وْسْ Üَهَلْ، Aٔما عبارت  ُ aسمAٔ) َهاَم ، لكن محمد Hسجها 6لى م�وال لغته اâٔم، "يفهموننا"فه�ي عربية Aٔصلها ) �اَْنغَْ سَاْفْ
هاَْمَنْ (فÊكونت من شطرÞن اâٔول  Aٔي يفهموÜ، والشطر الثاني الضمير المتصل اüي يعود 6لى الجمع ) سَافْ

في خطر الزوال، فإذا ضيعها  ، وهذا يدل Aنٔ تماهق)سَاْقْرَاْهَناَْنغَْ :( في تماهق هي) يفهموننا(، وكلمة )Üَنغَْ (
 الكrار بحكم الإحÊكاك مع الغير و6يره، فما سçب ضياعها عند الصغار ؟ 

 التحول ا�لغوي عند اâٔس�تاذة )2
  ٔA -  ال½ذج 
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يْضْ aÞÀنْ، وَرِيْ�َ�دَْ َ�فس5ِْتْْ Àيِ ) لباس(نِيْغَاْكْ الجوَْ غوُْرْنغَْ دِيدَغْ  ... • يقَى Aٔسمَِ
g
ينْْ هَضَاْنْ وِيغْْ ا غَانْ Àتنaَدْ نق³ْaَْ السٍّ

يْضْ نقَْرَاوْدِسْ تينِْْ مَاننَغَْ ) تبارك الله(Àظُوْمْ ... Àنِمِيرْْ ) Rانفي( سمَِ
g
غَلنaَكْ ) الحمد b(ا aشÀ ْد ) نورمال(Àهَلْ óÀكَْ�ِ

كْ�دِْ  َÊْuَكْنىَ )... ساهل نورمال(ت ْÞ g
يْ وَاْغْ ا وْسَدْ دَغْ �َْ ) Ãاطر(Àظُوْمْ Àوََ�ْ kA ْس5ِتْْ، يوُْسَد يْضْ )Aٔريقل(فْ ... سمَِّ

فس5ِْتْْ  aدْ نهََ�ى َ�ْ   ).الربيع(وَرِيْ�ُ�

Þنَْ ...  • اْرْنِينْْ تيِْغَريِْ )... ôسر(Àظْلاَْ aَزÞِظيرن(وAٔ ( َْوْلنqنْْ دِيمَْاغْ وَرَكÞِسْ، و ْ aَ6لا¢لهم(فلاAٔ نضَْاْوَنتَْ�ينِْْ ) والله ماÀ
  .تيِْغَريِْ 

اوْ، Àنتَْ )... Àدِيrَْ�ْدٌو(مَضرْيِتْْ ÀدَغِيْتÊْuُوُ، تمََضرْيِتْْ Àدَغْ تيِْغَريِ تَ ...  • aر `A ْنتَْ هِينًْفُوْنÀ)ْ�وُنçَِتيÀ ..( ْنتَْ دَاغÀ
5َ�فُْون    .Àدِييْوَضْ ÀوÞَرِْهىَ ) ¢ش(Àتِ

ينْْ  • وْكَيَغَاكِْدْ Àسِّ qسÀ)ضرْيٍتْْ )الموضوعن aَدْ̀ تمA ِفلَْ تيِْغَري،.  

يمَْرَاوَنْ  •
g
غْ )ما إتبعوا (Àكَدْ ا ْ̧ ريِْ مِ يدَْكْ Àنْ تيِْغَ

g
ضَنينِْْ ا aوÀ َْيْنن ِ اوَنْ Hسََنْ، وَرٍس�ّ aرÀ . 

غَلْ وَاهِيْدْ دِيمَْاغْ  • aشÀ ،ْنْ نِيْغَاكÀ)ير منÃ ( ْوَان)س�تاذâٔ؟) ا 

وْنتَْ ) �ني §اRة(و • qدÀ ْشرنين حوادث المرور(نكَْ وِيدَْغÜ ( َُنك )سميهHAٔ ( ْيمَُوْسÀ ْالقَوَاد.  
  التّ�ليل  - ب 

ف�لاحظ في كل ال½ذج السابقة، وحتى التي لم óكÊُب، §دوث ظاهرة التحول ا�لغوي مع اâٔساتذة، ح¸ث    
: óكلموا بلغتهم اâٔم تماهق وAٔدرجوا فيها بعض الكلمات ¢þارRة، رغم وجود تX الكلمات في لغتهم ومن ذ�

، هذه اÃâٔيرة Rاءت من البناء والتكوÞن، فاâٔس�تاذ )Àتيçَِْ�وُن(لربيع، الموضوع، ¢ش، Rانفي، ساهل، Ãاطر، ا
العربية 6لى م�وال " بناء"Aٔراد القول بòنٔ المدارس القرAنٓية هي من تçني وóكون رصيد لغوي �لطفل، فuسج كلمة 

ة اâمٔ في ا�لغة المك�س�بة ما Aٔنتج ظاهرتين ، واâٔحرى Aنٔ يقولها مrاشرة، وهنا يظهر تòثٔير ا�لغ)ÀتيِْدÞِنَْ (لغته اâمٔ 
التحول ا�لغوي ¢قتراض كلمات عربية، والتداÃل الصرفي في بناء الكلمة المقترَضة : لغويتين في Aنٓ وا§د وهما

، وفي تماهق نقول) Àدِيrَْ�ْدٌو(6لى م�وال ا�لغة اâٔم، واâٔمر نفسه في كلمة kAالتي تعني البداية والبد ) : ُÊْuَْدِ�سÀو. (  
، ح¸ث اقترض )�قتراض(ف�لاحظ حصول النوع اâٔول من Aٔنواع التحول ا�لغوي 9كثرة  وهو المفرداتي 

) Rانفي(كلمة : اâٔساتذة كلمات من العربية و~يفّوها مع تماهق ¢لرغم من وجودها فيها كما AٔشرÜ سابقا، فمثلا
س5ِتْْ (يقاب8 ) الربيع(، و)ÞÜAٔر(يقابلها في تماهق  كْنىَ (يقابلها ) Aٔريقل(،و)فلاََسْ (يقاب8 ) Ãاطر(و، )َ�فْ

g
، )ا

نْ (يقابلها ) ôسر(و a6لا¢لهم( ، و)هُوْلاAٔ وْلنَْ ( يقابلها) والله ماqيرمن(، )والله وَرَكÃ ( يقابلها)س�تاذ(، )يفَُىâٔا (
المَْادْ ( يقابلها aَسHÀ. (  

منا معنى كما لاحظنا حصول التحول ا�لغوي بين الجمل، ح¸ث قام اâٔس�ت   اذ ٕ¢6ادة معنى الجم� حتى يفُْهِ
فس5ِْتْْ :" الكلمة، فقال تمََضرْيِتْْ ÀدَغِيْتÊْuُوُ، " ، وكذ� في جم� 'الربيع':ثم Aكٔدها بقو2" وري��د نه�ى َ�ْ
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نى جملته Aٔراد اâٔس�تاذ تòٔ~يد مسªٔò ضرورة بداية اþراسة في سن مrكرة، ف6ٔòاد مع)" Àدِيrَْ�ْدٌو(تمََضرْيِتْْ Aدَ̀غْ 
  .¢لعربية 

  ا�لغوي عند مÊكلميين 6اديين التحول) 3     
  ٔA -   ال½ذج 

في موقف حصل في سوق الخضر والفواكه، محادثة بين ¢ئع ومشتري حول اâٔسعار، يتكلمان تماهق فكان  •
  :ب5نهما الحوار التالي

  مَا يٍيوَضْ البصل Aهَٓلْ وَاغْ ؟: المشتري
  .6اَْسْ  ) عشرÞن Aٔلف: (البائع

يطْْلاَعْ 9زاف... (Aٔوو: شتريالم 
g
  .Aهَٓلْ وَاغْ ) ا

uِ¸دَْ ) اþاÃل(Àقهّْ ) Üقص( غوُْرِي : البائع تِ `A.  

نيِّ Àمِدِيuْتِّْ Aرْٓ دَغْ ...  • غْ دَغْ ) الجامع(وَرِيهِْ ْ̧ aتْ ) المناس�بة( مِ  .Àي

انْ ) ضيعوAٔ Üبدلنانغ ... (  • aِسH ْمَرَاْدَغْ َ¢سÀ ،ْنaيدَْق
g
 ) .Þروا واش Aٔند(ا

يْولغَْ فلَْ ...   • aتْ، ) ظاهرة( Àكْس�ِ  ) .التبذÞر(َ�نْ ) Aٔلا وهي(Àي

يْ�َ�يِّْدْ ) النوعية( نِيْغَاكْ مَامُوسْ ...  • 5ْ�دَْغْ س�ِ يْمَغْ Àوَاْدِمْ؟ تِ 5ْ�دَْغْ س�ِ  ) .عشرÞن كابة(تِ

يقَْ ...  •
g
يْدِوَى، ا نيَْا هَرَتْ وَاغْ لبََاسَنْ وَامُسَنْ Àكَزَارْ Àنْ تمِِّ qدÀ ْبصفة 6امة(اهِد. ( 

ناَتتَْ Àسْ دَرُوغْ ) ربي يهدÞكم ،Aٔفجعتو الناس... ( •  ).اسç¸طار(دَغْ ) سكÊات قلبية(توُْنتَْاوÞِنْْ س�َ

 .نوََنْ ) uشوراتالم (Àكْفَ�تَْ الجنَاَزَة غوُْرْ دِهِيْنْدَغْ Àقتَْ ) Aٔغسلنت(Àوَادَمْ وَيبىََ فلَْ تيِْدْوÞَنَْ وِيتْْلنَينِْْ ) 6لى اâٔقل(  •

غْ ) خمس دقايق(Àسْ ) الوفاة(دَاْتْ ) بصح(  • ْ̧ س�بُوك ) نص سا6ة(مِ  ).ربي يهدÞكم (Àتقََمْ Àكْ هَرَتْ دَغْ الف5ِْ
  الت�ليل  - ب 

فالمحادثة اâٔولى تبدAٔ ¢س�ت-دام لغة تماهق، وكان موضوعها سعر البصل المرتفع، ف�لاحظ Aٔن 7 الشخصان     
اء §دÞثهما كاÜ يتحولان الى العربية من §ين âخٓر، وكل المفردات العربية التي اس�تعملت لغتهما تماهق، لكن Aٔثن

مَانْ : "هي) عشرÞن Aٔلف: (في الحوار موجودة في لغتهما، فمثلا ْ̧ يطْْلاَعْ 9زاف(، و"Àكُوْظْ قٍ
g
، "يِوَانْ هُلاَنْ : "هي)ا

فْ�اَظْ : "هي) Üقص( و
g
اسْ : " هي) اþاÃل(، و"ا aمÀ. "  

: وهذا اâٔمر انطبق 6لى بق¸ة المحادPت، ح¸ث قام Aٔصحابها ¢قتراض كلمات عربية ووظفوها في §دÞثهم، مGل   
و6يرها كثير، كلها موجودة في تماهق ) واش AٔندÞروا(،)النوعية( ، )التبذÞر(، )Aٔلا وهي(، )ضيعوÜ(، )الجامع(

قْ َ�مِسِْ�دَة، ÃْÀللاََنغَْ، Àنتَْا Àتقaَ : وهي ¢لترت5ب بَْ-اسْ، دُمُوْ، مَهيِْنَ   .التَْ، س�َ
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وما لاحظناه من Ãلال هذه ال½ذج، �س�تعمال المفرط �لتحول المفرداتي 6لى حساب بق¸ة Aٔنواع التحول    
ا�لغوي، ربما لسهولته ول5س لجهل مس�تعمليه بوجود ا�لفظة المقترضة في تماهق، فغالبية Aٔفراد العينة هنا ~بار، 

  .الطبع يغلب التطبع : س�تعما2 9كثرة في رAٔي�5ا هو التعوّد 6ليه ، فكما يقالوالسçب المباشر لا
هذه بعض ال½ذج القلي�، التي تبين وجود ظاهرة التحول ا�لغوي بين تماهق والعربية في �م�غست، وبدرRة   

 À¢ �¢ سان العادي �س�شعرها §ين يت�دث مع فرد من إيموهاغ، فماHٕن الاAٔ دا، حتىR تص في ~بيرة
الشؤون ا�لغوية، وما تجدر الإشارة إليه، Aنٔ التحول ا�لغوي عند الكGير ممن §اورتهم من الكrار 6لى Ãلاف 

Àكد لهم ضرورة الحديث ب�هق فقط، فإنّ Rلهم لا يقع ف¸ه  kA الصغار ٔ~نهّ قصدي، فحين.  
ة اâٔمازيغية ¢لولاية الناطقين ب�هق، و¢لحديث عن ~بار السن Aٔو الصحف¸ين، والمهتمين ب�هق ٔ~ساتذة ا�لغ   

والغيورÞن 6لى لغتهم بتام�غست مGل اâٔس�تاذ حمزة محمد، اüي Aٔفنى �ده ووقÊه �لرقي ب�هق والتيف¸ناغ، 
 �Ãالا لمداGثهم، حتى وإن طال هذا الحديث، ونعطي مÞن تجد �لتحول ا�لغوي مكان في §دAٔ فهؤلاء يندر

  13:حول ا�لغة اâٔم وتيف¸ناغ بجامعة �م�غست يقوللٔ�س�تاذ حمزة في يوم دراسي 
 ...) aت َٓ A ْيْتَقَت ناَغْ، تمَََ�اْغْتْ تهَِ ْ̧ يمْْ نبَْضىَ دَغْ تفِِ هَلْ وَاغْ �رََى Aدْ̀ �رَْتيِ، نقَِّ َٓ A ْيِْض�aَيدْْ وَرْيمَُوكَنْ �ك تيف¸ناغ ... قْ سَسُوِّ

ينْْ 6اَسْ Àبضَْنْتuَتَْ رُقْوَانْ  ِّ ون kA ،ْاضaٍتي..(.  
هذا مقطع من مدا�Ã لٔ�س�تاذ حمزة فاق السا6ة تقريبا، تحدث ف¸ه عن ضرورة توح¸د تيف¸ناغ، إذ لا يمكن    

الحديث عن تيف¸ناغ Ãاصة بòضٓاغ Aٔو Aٔهقار Aٔو ÞٓAر فلابد Aنٔ يتو§د جميع التوارق في Aٔبجدية وا§دة، وما يهمنا 
  .هنا 6دم اس�تعما2 لظاهرة التحول ا�لغوي Ãلال §ديثه 

  ةÃاتم
  : وفي الختام، توصل البحث إلى جم� من النتائج هي      

التحول ا�لغوي، ظاهرة لغوية توRد في كل ا�لغات، óتمثل في انتقال الفرد Aٔثناء §ديثه من لغة Aٔو  •
له�ة إلى Aٔخرى، ويتم ذ� بصورة شعورية Aٔو لاشعورية، وهي ظاهرة تحدث لعدة Aٔس�باب نفس�ية 

 .واج�عية وتعليمية 

إلى ) Aٔ (ا�لغوي وRه من وجوه التداÃل ا�لغوي، ح¸ث Aٔن مس�تعم8 يÊuقل من ا�لغةالتحول  •
بتòٔثير من هذه اÃâٔيرة، كما يمكن Aٔن تÊuقل عناصر صوتية Aٔو نحوية من لغة اâٔم إلى ا�لغة ) ب(ا�لغة

 .الثانية Aٔو ¢لعكس Aٔثناء 7مه، لهذا فإن التحول ا�لغوي قد لا ينجو من التداÃل ا�لغوي 

ا�لغوي بين العربية وتماهق، ظاهرة م��شرة في ا�تمع الإيموهاغي بتام�غست، وتعوّد الفرد  التحول •
 . الإيموهاغي 6لى اس�تعمالها ساهم في ان�شارها 9كثرة، وهذا ما �شكل خطرا 6لى لغة تماهق ¢لولاية

ل بين الجمل، يعد التحول المفرداتي، من Aكٔثر Aٔنواع التحول ا�لغوي ش�يو6ا بتام�غست ثم يليه التحو  •
وÞكاد ينعدم النوع اüي Þكون داÃل الجم�، âنٔه Aكٔثر اâٔنواع تعق¸دا، ويتطلب من المتكلم &ارة 
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إمÊلاك ا�لغتين واس�تعمال نظميهما في Aنٓ وا§د، وهذا ما يفÊقده الفرد الإيموهاغي بتام�غست ح¸ث 
 Ã يضا ليصبح 7مهAٔ م تماهق، ولم يتقن ا�لغة العربيةâٔليطا ب5نهما ضيعّ لغته ا . 
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